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WELCOME 
  

Welcome to the Metropolitan Cathedral of Christ the King, Liverpool, the mother Church 
of the Roman Catholic Community, and seat of the Archbishop of Liverpool.  We hope 
you will fully participate in this celebration of the Mass, and that – along with so many 
others – you will experience the presence of God in this holy place.  

 
THE MASS 

 
At the Last Supper, on the night he was betrayed, Jesus instituted the Eucharist, or the 
Mass, to perpetuate the sacrifice of the Cross throughout the ages until he should come 
again. 
 
The Mass is an act of thanksgiving to God for his saving work; it is a sacred meal which 
nourishes us spiritually and anticipates the heavenly banquet, and it is a holy sacrifice, 
making present the one true sacrifice of Christ our Saviour. 
 
Roman Catholics believe that Jesus Christ is truly present at the Mass; in the assembly 
gathered as the Body of Christ, through his Word made present in scripture, but 
supremely under the appearance of bread and wine.  In the Eucharist the body and 
blood, soul and divinity of Jesus Christ is wholly and entirely present. 
 
Strengthened by this sacred food, we go forth to build up the Body of Christ in this world, 
and to bring his healing and salvation to all peoples. 

 
 
 
 

 
 
 
 

 
The Solemn Mass each Sunday is offered for all Benefactors of the Cathedral. 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

The 11.00am Sunday Mass will be recorded and live-streamed.  The recording will be 
shown live on YouTube, and a copy of the recording will be available on this platform.  
Should you wish not to be filmed, please speak to Cathedral Security or one of the 
Stewards, who will direct you to a seat in the West Gallery.  For more details, please 
email dataprotection@rcaol.org.uk 

PLEASE ENSURE THAT MOBILE TELEPHONES ARE SWITCHED OFF 
 

The use of private cameras, video or sound equipment 
 is strictly prohibited in the Cathedral  

mailto:dataprotection@rcaol.org.uk
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INTRODUCTORY RITES 
 
ENTRANCE HYMN  all stand and join in singing 

 
1 Be thou my vision, O Lord of my heart, 

Naught be all else to me save that thou art; 
Thou my best thought in the day and the night, 
Waking or sleeping, thy presence my light. 

 
2 Be thou my wisdom, be thou my true word, 

I ever with thee and thou with me, Lord; 
Thou my great Father, and I thy true son; 
Thou in me dwelling, and I with thee one. 

 
3 Be thou my breast-plate, my sword for the fight, 

Be thou my armour, and be thou my might, 
Thou my soul’s shelter, and thou my high tower, 
Raise thou me heavenward, O Power of my power. 

 
4 Riches I heed not, nor man’s empty praise, 

Thou mine inheritance through all my days, 
Thou, and thou only, the first in my heart, 
High King of heaven, my treasure thou art! 

 
5 High King of heaven when battle is done, 

Grant heaven’s joy to me, O bright heaven’s sun; 
Christ of my own heart, whatever befall, 
Still be my vision, O Ruler of all. 

 
INTROIT  the Choir sings  

Salus populi ego sum, dicit Dominus. 
De quacumque tribulatione 
clamaverint ad me, exaudiam eos:  
et ero illorum Dominus in perpetuum. 

I am the Saviour of all people, 
says the Lord.  
Whatever their troubles, I will answer 
their cry, and I will always be their Lord. 

Gregorian Chant 
 
GREETING  

In the name of the Father, 
and of the Son, and of the Holy Spirit.  
R. Amen.  

 
The grace of our Lord Jesus Christ, 
and the love of God,  
and the communion of the Holy Spirit 
be with you all.  
R. And with your spirit.  
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PENITENTIAL RITE  all join in saying  
I confess to almighty God  
and to you, my brothers and sisters,  
that I have greatly sinned  
in my thoughts and in my words,  
in what I have done and in what I have failed to do,  
through my fault, through my fault,  
through my most grievous fault;  
therefore I ask blessed Mary ever-Virgin, 
all the Angels and Saints,  
and you, my brothers and sisters,  
to pray for me to the Lord our God.  

 
GLORIA  Missa Brevis - Nicholas Wilton (b1964) 
 
COLLECT 

O God, who founded all the commands of your sacred Law 
upon love of you and of our neighbour, 
grant that, by keeping your precepts, 
we may merit to attain eternal life. 
Through our Lord Jesus Christ, your Son, 
who lives and reigns with you in the unity of the Holy Spirit, 
one God, for ever and ever. 
R. Amen. 

 

LITURGY OF THE WORD 
 
FIRST READING  from the prophet Amos 8:4-7 

Hear this, you who trample on the needy and bring the poor of the land to an end, saying, 
‘When will the new moon be over, that we may sell grain?  And the Sabbath, that we may 
offer wheat for sale, that we may make the ephah small and the shekel great and deal 
deceitfully with false balances, that we may buy the poor for silver, and the needy for a 
pair of sandals, and sell the chaff of the wheat?’ 
 
The Lord has sworn by the pride of Jacob: ‘Surely I will never forget any of their deeds.’ 

 
The Word of the Lord. 
R. Thanks be to God. 
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PSALM 112  all sing the response R. after the Cantor and after each verse of the psalm 

 
Praise, O servants of the Lord, 
praise the name of the Lord! 
May the name of the Lord be blessed 
both now and for evermore.  R. 
 
High above all nations is the Lord, 
above the heavens his glory. 
Who is like the Lord, our God, 
who has risen on high to his throne 
yet stoops from the heights to look down, 
to look down upon heaven and earth?  R. 
 
From the dust he lifts up the lowly, 
from the dungheap he raises the poor 
to set him in the company of princes, 
yes, with the princes of his people.  R. 

 
SECOND READING  from the first letter of St Paul to Timothy 2:1-8 

Beloved: First of all, I urge that supplications, prayers, intercessions, and thanksgivings 
be made for all people, for kings and all who are in high positions, that we may lead a 
peaceful and quiet life, godly and dignified in every way.  This is good, and it is pleasing 
in the sight of God our Saviour, who desires all people to be saved and to come to the 
knowledge of the truth.  For there is one God, and there is one mediator between God 
and men, the man Christ Jesus, who gave himself as a ransom for all, which is the 
testimony given at the proper time. 
 
For this I was appointed a preacher and an Apostle - I am telling the truth, I am not lying - 
a teacher of the Gentiles in faith and truth.  I desire then that in every place the men 
should pray, lifting holy hands without anger or quarrelling. 

 
The Word of the Lord. 
R. Thanks be to God. 

 
GOSPEL ACCLAMATION  all join in singing the Gospel Acclamation after the Cantor and 

again after the verse 

 
Open our heart, O Lord, 
to accept the words of your Son. 
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GOSPEL  
The Lord be with you.  
R. And with your spirit. 
A reading from the holy Gospel according to Luke 16:1-13 
R. Glory to you, O Lord.  

 
At that time: Jesus said to the disciples, ‘There was a rich man who had a manager, and 
charges were brought to him that this man was wasting his possessions.  And he called 
him and said to him, “What is this that I hear about you?  Turn in the account of your 
management, for you can no longer be manager.”  And the manager said to himself, 
“What shall I do, since my master is taking the management away from me?  I am not 
strong enough to dig, and I am ashamed to beg.  I have decided what to do, so that when 
I am removed from management, people may receive me into their houses.”  So, 
summoning his master’s debtors one by one, he said to the first, “How much do you owe 
my master?”  He said, “A hundred measures of oil.”  He said to him, “Take your bill, and 
sit down quickly and write fifty.”  Then he said to another, “And how much do you owe?”  
He said, “A hundred measures of wheat.”  He said to him, “Take your bill and write 
eighty.”  The master commended the dishonest manager for his shrewdness.  For the 
sons of this world are more shrewd in dealing with their own generation than the sons of 
light.’  And I tell you, make friends for yourselves by means of unrighteous wealth, so that 
when it fails they may receive you into the eternal dwellings. 
 
‘One who is faithful in a very little is also faithful in much, and one who is dishonest in a 
very little is also dishonest in much.  If then you have not been faithful with the 
unrighteous wealth, who will entrust to you the true riches?  And if you have not been 
faithful with that which is another’s, who will give you that which is your own?  No servant 
can serve two masters: for either he will hate the one and love the other, or he will be 
devoted to the one and despise the other.  You cannot serve God and money.’ 

 
The Gospel of the Lord. 
R. Praise to you, Lord Jesus Christ. 

 
After the Gospel, all sing the Gospel Acclamation. 
 

HOMILY  

 
CREDO I   all join in singing the verses in bold type 
 

  
                 redo in unum De-um,      Patrem omni-po-ten-tem,   factorem caeli et ter-rae,    vi-si-bi-li-um 
 

 
   omni-um,    et in-vi-si-bi-li-um.       Et  in  unum  Domi-num     Jesum Christum,        Fi- li- um  De-i 
   

 
     u-ni-ge-ni-tum.    Et ex Patre natum   ante omnia saecula.     Deum de Deo,    lumen  de lumi- 

 

IV. 

C 
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 
    ne,      Deum verum de Deo vero.      Genitum, non factum, consubstan-ti-a-lem Patri,      per  
 


    quem omnia facta sunt.   Qui propter nos  homines,    et  propter nostram  salutem    descendit  de 
 

 
      caelis.      Et incarnatus est de Spiritu Sancto    ex Maria Vir-gi-ne:     Et homo factus est. 
 

 
    Cru-ci-fi-xus et-i-am pro nobis:    sub Pontio  Pi-la-to      passus, et sepultus est.       Et re-sur-rexit 
 

 
    ter-ti-a di-e,    secundum Scripturas.     Et ascendit in caelum:    sedet ad dexteram Patris. 
 

 
    Et i-terum venturus est cum glori-a,      iudicare vivos et mortuos : cuius regni non e-rit fi-nis. 
 

 
   Et in Spiritum Sanctum, Dominum,    et vi-vi-fi-cantem:   qui ex Patre Fi-li-oque procedit.     Qui cum  
 

 
   Patre et Fi-li-o   simul adoratur,   et conglori-fi-catur: qui locutus est per Prophetas.    Et  unam   
 

 
     sanctam catho-li-cam    et  apo-sto-li-cam Eccle-si-am.      Confi-teor unum baptisma  in 
 

 
    re-mis-sionem peccatorum.   Et exspecto resurrecti-onem mortu-orum.     Et vitam venturi 
 

 
     sae-cu-li.     A-        men. 
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PRAYER OF THE FAITHFUL  
 

LITURGY OF THE EUCHARIST 
 
OFFERTORY MOTET  a collection is taken for the upkeep of the Cathedral or please use the 

QR codes at the back of the booklet, meanwhile the Choir sings 
Blest pair of sirens, pledges of heav’n’s joy, sphere-born harmonious sisters, voice and 
verse,  wed your divine sounds, and mixt power employ dead things with inbreath’d 
sense able to pierce,  and to our high-rais’d fantasy present that undisturbed song of 
pure concent, ay sung before that saphire-colour’d throne  to him that sits thereon with 
saintly shout and solemn jubilee, where the bright seraphim in burning row their loud up-
lifted angel trumpets blow, and the cherubic host in thousand choirs touch their immortal 
harps of golden wires, with those just spirits that wear victorious palms, hymns devout 
and holy psalms singing everlastingly; that we on earth with undiscording voice may 
rightly answer that melodious noise; as once we did, till disproportion’d sin jarr’d against 
nature’s chime, and with harsh din broke the fair music that all creatures made to their 
great Lord, whose love their motion sway’d in first obedience, and their state of good.   

Charles Hubert Parry (1848-1918) 
 

The Celebrant says 
Pray, brethren (brothers and sisters),  
that my sacrifice and yours  
may be acceptable to God,  
the almighty Father.  
 
All stand and say  
May the Lord accept the sacrifice at your hands 
for the praise and glory of his name,  
for our good and the good of all his holy Church. 

 
PRAYER OVER THE OFFERINGS 

Receive with favour, O Lord, we pray, 
the offerings of your people, 
that what they profess with devotion and faith 
may be theirs through these heavenly mysteries. 
Through Christ our Lord. 
R. Amen. 
 

 

     The Lord be with you.        And with your spirit.          

 
     Lift up your hearts.     We lift them up to the Lord.     

 
    Let us give thanks to the Lord our God.     It is right and just. 
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SANCTUS  the Choir sings 
Sanctus, sanctus, sanctus Dominus, 
Deus Sabaoth. 
Pleni sunt coeli et terra gloria tua. 
Hosanna in excelsis. 

Holy, holy, holy Lord 
God of hosts, 
heaven and earth are full of your glory. 
Hosanna in the highest. 

Missa Brevis 
Nicholas Wilton 

 
MEMORIAL ACCLAMATION  all join in singing 

 

     The mystery of faith.         

 
     We proclaim your Death, O Lord,  and profess your Resurrection, until you come again.       
 
 
GREAT AMEN  all join in singing 

 

    A-men.   A-men.   A-  men. 
 

 

COMMUNION RITE 
 

THE SIGN OF PEACE  
The peace of the Lord be with you always.  
R. And with your spirit.  

 
AGNUS DEI  the Choir sings  

Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: 
miserere nobis. 
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi: 
dona nobis pacem.  

Lamb of God, you take away the sins 
of the world.  Have mercy on us. 
Lamb of God, you take away the sins 
of the world.  Grant us peace. 

Missa Brevis 
Nicholas Wilton 

 
Behold the Lamb of God,  
behold him who takes away the sins of the world.  
Blessed are those called to the supper of the Lamb.  
 
All join in saying 
R. Lord, I am not worthy  
that you should enter under my roof,  
but only say the word and my soul shall be healed.  
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Those who are not Roman Catholic, or do not wish to receive communion, are welcome 
to come forward in spiritual communion.  Crossing your arms across your chest will 
indicate to the priest or eucharistic minister that you would welcome his or her words of 
spiritual communion. 

 
COMMUNION ANTIPHON  the Choir sings  

Tu mandasti mandata tua custodiri nimis: 
utinam dirigantur viae meae, 
ad custodiendas iustificationes tuas. 

You have laid down your precepts to be 
faithfully kept.  May my footsteps be 
firm in keeping your commands.  

Gregorian Chant 
 
COMMUNION MOTET  the Choir sings 

O may we soon again renew that song and keep in tune with heav’n, till God ere long to 
his celestial consort us unite, to live with him, and sing in endless morn of light. 

Charles Hubert Parry 
 
HYMN AFTER COMMUNION  all stand and join in singing 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
1 Now thank we all our God, 

With heart and hands and voices, 
Who wondrous things hath done, 
In whom his world rejoices; 
Who from our mother’s arms 
Hath blessed us on our way 
With countless gifts of love, 
And still is ours to-day. 

 
2 O may this bounteous God 

Through all our life be near us, 
With ever joyful hearts 
And blessèd peace to cheer us; 
And keep us in his grace, 
And guide us when perplexed, 
And free us from all ills 
In this world and the next. 
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3 All praise and thanks to God 
The Father now be given, 
The Son, and him who reigns 
With them in highest heaven, 
The One eternal God, 
Whom earth and heaven adore; 
For thus it was, is now, 
And shall be evermore. 

 
PRAYER AFTER COMMUNION 

Graciously raise up, O Lord, 
those you renew with this Sacrament, 
that we may come to possess your redemption 
both in mystery and in the manner of our life. 
Through Christ our Lord. 
R. Amen. 

 

CONCLUDING RITE 
 
BLESSING and DISMISSAL 

The Lord be with you.  
R. And with your spirit.  
 
May almighty God bless you:  
the Father, and the Son, and the Holy Spirit.  
R. Amen.  
 
Go forth, the Mass is ended.  
R. Thanks be to God.  

 
ORGAN VOLUNTARY  Nun danket alle Gott - Sigfrid Karg-Elert (1877-1933) 
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Please be careful, and take your time, as you leave.  Please use the handrails provided on 
either side of the steps, and avoid walking down the middle section. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Support Us 
We are deeply grateful for the support we receive from our congregation and visitors. 
Please consider making a donation in the following ways: 

• Donate £5, £10 or £20 through our ‘tap and go’ machines. 

• Text the word METROCATHEDRAL to 70460 to donate £5, or simply scan the QR codes 
below to make a donation of £5 or £10. 

        
£5        £10    

 
Thank you for your generosity. 
 
Texts will cost the donation amount plus one standard network rate message, and you’ll 
be opting into hearing more from us.  If you would like to donate but don’t wish to hear 
more from us, please text METROCATHEDRALNOINFO instead. 
 

www.liverpoolmetrocathedral.org.uk 

http://www.liverpoolmetrocathedral.org.uk/

